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RAZPISNA DOKUMENTACIJA

o ODDAJI NAROellA MALE VREDNOSTI

Predmet narocila:

DEZINFEKCIJSKA SREDSTVA 2015 - NMV

Priloge:
1. Povabilo k oddaji (OBR-A)
2. Podatki 0 ponudniku (OBR-B)
3. Izjava 0 izpolnjevanju pogojev (OBR-D)
4. Izjava 0 izpolnjevanju pogojev podizvajalcev (OBR-D1)
5. Vzorec okvirnega sporazuma (OBR-E)
6. Specifikacija zahtev narocnika in specifikacija ponudbe 5 cenami in navodila za delo 5

programom (v elektronski obliki-objavljeno na portalu javnih narocil)
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Odd.nabave zdrav.mater.in storitev

Ljubljanska ulica 5, 2000 Maribor
Tel.:02321 2561, Fax:02 321 2522

Stevilka: NMV-KK-01/15
Datum: 11.05.2015

POVABILO K ODDAJI PONUDBE

Vabimo vas, da na prilozenih obrazcih podate ponudbo za narocilo male vrednosti (NMV) za
dobavo DEZINFEKCIJSKIH SREDSTEV 2015 NMV, za obdobje od pravnomocnosti obvestila do
31. 12.2015.

V »8pecifikaciji zahtev narocnika« in v »8pecifikaciji ponudbe s cenami« so podane okvirne
kolicine.

V kolikor obdobje ne bo trajalo predviden cas, bo narocnik kolicine, navedene v specifikaciji
ponudbe s cenami, ustrezno - linearno - zmanjsal.

Narocnik je za posamezno vrsto blaga dolocil maksimalno dopustno ceno posamezne vrste blaga
(vrednost je z DDV) tako, da je uposteval zadnjo svojo nabavno vrednost posameznih vrst blaga.

Ponujena cena mora vsebovati vse stroske, popuste, rabate in davek na dodano vrednost.

Ponudba mora veljati do 31.12.2015.

Rok placila znasa 30 dni od datuma prejema pravilno izstavljenega racuna po prevzemu blaga
oziroma opravljeni storitvi.

Merilo za izbiro najugodnejsega ponudnika: najnizja cena posamezne vrste blaga.

Narocnik bo sklenil pogodbo s ponudnikom, ki bo predlozil popolno ponudbo ter bo ponudil najnizjo
ceno posamezne vrste blaga.

Ponudnik mora podpisati, zigosati in parafirati vsako stran vzorca okvirnega sporazuma (OBR-E).
Pray tako je treba izpolniti, podpisati in zigosati vse ostale obrazce, ki morajo biti v ponudbi
predlozeni.
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Variantne ponudbe niso dopustne.

Popolna bo tista ponudba, ki bo pravocasna, formalno popolna, sprejemljiva, pravilna in primerna
ter bo v celoti izpolnjevala vse zahteve iz razpisne dokumentacije.

Ponudnik mora v ponudbi predloziti:

obrazec podatki 0 ponudniku (OBR-B),

izjavo 0 izpolnjevanju pogojev (OBR-D),

vzorec okvirnega sporazuma (OBR-E),
izpolnjen obrazec »Specifikacija zahtev narocnika« (OBR-4) (izpolnjen za vse vrste blaga iz
skupine; natisnjen izvod in prenosni medij - zgoscenka*);
izpolnjen obrazec »Specifikacija ponudbe s cenami« (OBR-5) (izpolnjen za vse vrste blaga iz
skupine; natisnjen izvod in prenosni medij - zgoscenka*);

*Ponudniki lahko predlozijo samo en prenosni medij - zgoscenko, na katerem sta izpolnjeni
»Specifikacija zahtev narocnika« in »Specifikacija ponudbe s cenami«.
V primeru tezav pri delu s programom poklicite g. Krempl Janeza na telefonsko stevilko
02321 2730.

V »Specifikaciji zahtev narocnika« je narocnik za vrste blaga, ki so predmet tega narocila, navedel
blagovno znamko oz. katalosko stevilko izkljucno z namenom, da se doloci zahtevana raven
kakovosti razpisanih vrst blaga. Ponudniki morajo ponuditi enako ali visjo raven kakovosti oz.
ustrezno strokovno paralelo.

V specifikaciji zahtev narocnika mora ponudnik obvezno vpisati pri vsaki vrsti blaga naslednje
podatke:

pakiranje,

proizvajalca,

zasciteno ime,

katalosko stevilko ali kaksno drugo oznako za identifikacijo blaga.

V specifikacijo ponudbe s cenami je treba vpisati:
ceno brez DDV,
davcno stopnjo (%).

V primeru, da ponudnik ponuja drugacno pakiranje od razpisanega, mora ponujeno ceno
preracunati na razpisano pakiranje.

V primeru odstopanja natisnjenega izvoda od prenosnega medija, bo narocnik uposteval natisnjen
izvod.
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Za popolnost ponudbe mora ponudnik izpolniti tudi vse tehniene zahteve.

Vse ponujene vrste blaga morajo imeti CE oznako, ki jo bo ponudnik na zahtevo naroenika dokazal
s predlozitvijo ustreznih dokumentov;

Narocnik bo iz postopka izlocil ponudnika, ce bo na dan, ko se iztece rok za oddajo ponudb,
uvrscen v evidenco ponudnikov z negativnimi referencami.

Pojasnila 0 vsebini razpisne dokumentacije se lahko zahtevajo Ie v pisni obliki preko portala javnih
naroeil1• Pojasnila bode posredovana na portalu javnih naroeil.

V primeru, da bo vee ponudnikov ponudilo enako najnizjo ceno posamezne vrste blaga, bo
naroenik opravil zrebanje - izvlecenje kroglic. Na zrebanju bode lahko prisotni tisti ponudniki, ki so
ponudili enake koncne cene posamezne vrste blaga. 0 datumu, uri in kraju zrebanja bo narocnik te
ponudnike pisno obvestil. Zrebanje bo izvedel naroenik. Narocilo bo oddano tistemu ponudniku, ki
bo izzreban prvi.

V postopku javnega narocanja ali pri izvajanju javnega narocila mora izbrani ponudnik narocniku
na njegov poziv posredovati podatke 0:

svojih ustanoviteljih, druzbenikih, vkljueno s tihimi druzbeniki, delnicarjih, komanditistih ali
drugih lastnikih in podatke 0 lastniskih delezih navedenih oseb;

gospodarskih subjektih, za katere se glede na doloebe zakona, ki ureja gospodarske druzbe,
steje, da so z njim povezane druzbe.

Stroski priprave ponudbe, prospektnega materiala in vzorcev

Ponudniki nosijo sami vse stroske povezane s pripravo in predlozitvijo ponudbe, vkljucno s stroski
prospektnega materiala, katalogov, ce jih bo naroenik zahteval, in vzorcev, ee jih zeli narocnik
preizkusiti.

V primeru, da bo narocnik od ponudnika zahteval predlozitev prospektnega materiala, katalogov ali
vzorcev, je treba te predloziti najkasneje v roku 5 dni. V kolikor ponudnik zahtevanega
prospektnega materiala, katalogov ali/in vzorcev ne dostavi oz. jih ne dostavi v zahtevanem roku,
bo naroenik takega ponudnika izloeil iz nadaljnjega postopka oddaje javnega naroeila.

Dolocbe v primeru nastopa ponudnika 5 podizvajalci:

Ponudnik lahko v celoti sam izvede predmetno narocilo male vrednosti ali pa ga izvede s
podizvajalci. V primeru izvedbe NMV 5 podizvajalci, mora ponudnik v ponudbi na lastnem obrazcu
navesti:

vse podizvajalce (naziv, polni naslov, maticna stevilka, davcna stevilka in transakcijski racun),

http://www.enarocanje.si
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predmet, kolieino, vrednost, kraj in rok izvedbe teh del,

vsako vrsto del, ki jih bo izvedel in vsako vrsto blaga, ki ga bo dobavil podizvajalec.

Podatki 0 podizvajalcih iz prejsnjega odstavka so sestavina pogodbe 0 izvedbi naroeila male
vrednosti.

Ponudnik je seznanjen, da so neposredna plaeila podizvajalcem s strani naroenika obvezna v
skladu z osmim odstavkom 71. elena ZJN-2. Za izvedbo neposrednih plaeil mora ponudnik
svojemu raeunu obvezno priloziti raeune podizvajalcev, ki jih je predhodno potrdil.

Kadar nastopa ponudnik s podizvajalci, mora v ponudbi predloiiti:
• pooblastilo s katerim pooblasCa naroenika, da na podlagi potrjenega raeuna oz. situacije

neposredno plaeuje podizvajalcem,
• soglasje podizvajalca, na podlagi katerega naroenik namesto ponudnika poravna

podizvajaleevo terjatev do ponudnika in
• izjavo 0 izpolnjevanju pogojev podizvajalcev (OBR-D1).

Ponudnik, ki izvaja naroeilo male vrednosti z enim ali vee podizvajalci, mora imeti ob sklenitvi
pogodbe z naroenikom ali med njenim izvajanjem, sklenjene pogodbe s podizvajalci. Podizvajalec
mora naroeniku posredovati kopijo pogodbe, ki jo je sklenil s svojim naroenikom (ponudnikom), v
petih dneh od sklenitve te pogodbe.

Ce se po sklenitvi pogodbe 0 izvedbi javnega naroeila z izbranim ponudnikom zamenja
podizvajalec ali ee ponudnik sklene pogodbo z novim podizvajalcem mora izbrani ponudnik v 5
dneh po spremembi naroeniku predloziti:
• svojo izjavo, da je poravnal vse nesporne obveznosti prvotnemu podizvajalcu, ee je bil Ie ta

zamenjan,
• pooblastilo za plaeilo opravljenih in prevzetih del oziroma dobav neposredno

novemu podizvajalcu in
• soglasje novega podizvajalca k neposrednemu plaeilu.

Za podizvajalca ne steje gospodarski subjekt, ki glede na razmerje z izbranim ponudnikom
izpolnjuje kriterije za povezano druzbo po zakonu, ki ureja gospodarske druzbe. V tem primeru:

se za potrebe neposrednih plaeil za podizvajalca steje subjekt, ki je pravna ali fizicna oseba in
za osebo, povezano z izbranim ponudnikom, dejansko dobavlja blago ali izvaja storitev
oziroma gradnjo, ki je neposredno povezana s predmetom javnega naroeila;
mora izbrani ponudnik s podizvajalcem iz prejsnje alineje skleniti pogodbo, s katero uredi
obveznosti in pravice povezane s predmetom javnega naroeanja.

Ponudbe je treba poslati na naslov:

UKC MARIBOR

Nabavna sluzba

Oddelek nabave zdravstvenega materiala in storitev

Ljubljanska ulica 5

2000 Maribor
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s pripisom:

» NE ODPIRAJ! - Ponudba za DEZINFEKCIJSKA SREDSTVA 2015 - NMV«.

Rok za sprejemanje ponudnikovih vprasanj: do 22.05.2015 do 12.00 ure.

Ponudbe je treba predloziti do 29.05.2015 do 12.00 ure.

javno odpiranje ponudb bo dne 29.05.2015 ob 14.00 uri v sejni sobi Oddelka nabave
zdravstvenega materiala in storitev (stavba st. 3, 3.nadstropje).

PROTOKOLPOGAJANJ

Ce bodo pri posamezni vrsti blaga vse ponudbene cene presegale MDC, bo narocnik za te vrste
blaga izvedel pogajanja.

V primeru, da posamezni ponudnik ne bo predlozil primerne oz. pravilne ponudbe, bo narocnik
takemu ponudniku poslal obvestilo, da iz razlogov, opredeljenih v obvestilu, ne bo povabljen na
pogajanja.

Kraj in cas pogajanj:
Pogajanja se bodo izvajala v kraju in casu, kot bo opredeljeno v povabilu na pogajanja.

K povabilu na pogajanja bo prilozen obrazec, kamor bo moral ponudnik, ki bo sodeloval na
pogajanjih, vpisati morebitne popuste.

Predmet pogajanj:

Narocnik se bo pogajal 0 ceni.

Potek pogajanj in sodelovanje na pogajanjih:

Narocnik bo izvedel pogajanja v enem krogu.

Pogajanja se bode izvajala izkljucno in samo v pisni obliki.

Ponudnik v postopku s pogajanji ne sme visati cen. V primeru, da bo ponudnik v pogajanjih
predlozil visjo ponudbeno ceno od zacetne ponudbene vrednosti, bo taksen ponudnik izlocen iz
nadaljnjega postopka oddaje javnega narocila.

Narocnik dovoljuje, da ponudnik posreduje morebitne popuste v zaprti kuverti po posti ali pa
prinese zaprto kuverto osebno na pogajanja.

Na kuverti, ki jo ponudnik posreduje po posti oziroma osebno prinese na pogajanja, mora biti
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oznacen predmet javnega narocila ter pripisano POGAJANJA - DEZINFEKCIJSKA SREDSTVA
2015 - NMV - NE ODPIRAJ PONUDBA S POPUSTOM ZA NMV. Na hrbtni strani kuverte mora biti
naveden ponudnik. Taksno ponudbo 5 popustom bo narocnik stel kot koncno ponudbo.

Ponudba 5 popusti, ki bo oddana na posto pred rokom za pogajanja, a bo prispela k narocniku po
poteku roka, ne bo pravocasna in bo po odpiranju ponudb 5 popusti neodprta vrnjena ponudniku z
navedbo, da je prepozna.

V primeru, da ponudnik na pogajanjih ne sodeluje, bo narocnik stel, da ponudnik vztraja pri
ponudbeni vrednosti iz predlozene zacetne ponudbe in bo njegovo zacetno ponudbo stel kot
koncno ponudbo.

N~rocnik bo na pogajanjih v navzocnosti ponudnikov odprl kuverte, prebral nove ponudbene
vrednosti ter jih vnesel v zapisnik 0 pogajanjih. S podpisom zapisnika 5 strani navzocih
predstavnikov ponudnika in narocnika se pogajanja zakljucijo.

V primeru, da bo narocnik tudi po pogajanjih prejel ponudbe, ki bodo presegale maksimalne
dopustne vrednosti, bo narocnik razpisane kolicine zmanjsal do nivoja razpolozljivih sredstev in
posledicno zmanjsal program svojih storitev.

Ponudnikom bo posredovan zapisnik 0 pogajanjih, ne glede na to, ali so na pogajanjih sodelovali
ali ne.

Sklenitev dogovora 0 zamudnih obrestih

Za primer narocnikove morebitne nezmoznosti poravnavanja svojih obveznosti v roku 30 dni in v
zelji po stabilizaciji poslovanja, bo narocnik ob sklenitvi kupoprodajne pogodbe predlagal sklenitev
dogovora 0 nacinu in teku zamudnih obresti. Sklenitev tega dogovora ne bo vplivala na
veljavnost kupoprodajne pogodbe.

Glede na dejstvo, da se narocnik nahaja v tezki financni situaciji, bo narocnik ponudnikom hkrati 5
podpisom okvirnega sporazuma poslal tudi dogovor 0 nacinu in teku zamudnih obresti. Dogovor bo
natancno definiral polozaj obeh pogodbenih strank v primeru, ce narocnik svojih obveznosti do
dobaviteljev ne bo mogel poravnati v roku 30 dni od dneva prejema racuna.

PRAVNO VARSTVO

Pravno varstvo ponudnikov v postopku javnega naroeanja je zagotovljeno v skladu z dolocbami
Zakona 0 pravnem varstvu v postopkih javnega naroeanja (Uradni list RS, st. 43/11 in 63/13; v
nadaljevanju: ZPVPJN), po postopku in na nacin kot ga doloca zakon.

Zahteva za pravno varstvo v postopkih javnega narocanja se lahko vlozi v vseh stopnjah postopka
oddaje javnega narocila zoper ravnanje narocnika, ki pomeni krsitev predpisov, ki bistveno vpliva
ali bi lahko bistveno vplivala na oddajo javnega narocila, razen ce zakon, ki ureja oddajo javnih
narocil, ali ZPVPJN ne doloca drugace. Zahtevo za pravno varstvo lahko vlozi aktivno legitimirana
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oseba, kot jo doloea 14. elen ZPVPJN.

Zahtevek za revizijo mora vsebovati:

\. \m~ In nll\O~ ~\1~~lG\lUlQmnU~!(U~l~!\~~~embesed\1u: vlagate'D ter kontaktno osebo,
2. ime naroenika,
3. oznako javnega naroeila,
4. predmet javnega naroeila,
5. oeitane krsitve,
6. dejstva in dokaze, 5 katerimi se krsitve dokazujejo,
7. pooblastilo za zastopanje v predrevizijskem in revizijskem postopku, ee vlagatelj nastopa 5

pooblaseencem,
8. navedbo, ali gre v konkretnem postopku javnega naroeila za sofinanciranje iz evropskih

sredstev in iz katerega sklada.

Vlagatelj mora zahtevku za revizijo priloziti potrdilo 0 plaeilu takse v visini 1.500 EUR.

Takso je potrebno vplaeati na podraeun, odprt pri Banki Siovenije za namen plaeila taks za
predrevizijski in revizijski postopek, stevilka 01100-1000358802 - izvrsevanje proraeuna RS. Pri
tem mora vlagatelj na plaeilnem nalogu vpisati naslednje podatke v predpolje in polje sklicevanja
na stevilko odobritve: 11 16110-7111290-XXXXXXLL (oznaka X pomeni st. objave javnega
naroeila, oznaka L pa pomeni oznaebo leta. V kolikor je st. objave javnega naroeila krajsa od sestih
znakov, se na manjkajoea mesta spredaj vpise 0).

Zahtevek za revizijo se vlozi pisno neposredno pri naroeniku, po posti priporoeeno ali priporoeeno
5 povratnico. Vlagatelj mora kopijo zahtevka za revizijo hkrati posredovati ministrstvu, pristojnemu
za finance.

Zahtevek za revizijo, ki se nanasa na vsebino objave, povabilo k oddaji ponudbe ali razpisno
dokumentacijo, se lahko vlozi najpozneje pet delovnih dni po poteku roka za predlozitev ponudb.

Ce naroenik ugotovi, da zahtevek za revizijo ni bil vlozen pravoeasno ali ga ni vlozila aktivno
legitimirana oseba iz 14. elena ZPVPJN, da vlagatelj v skladu z drugim odstavkom 15. elena
ZPVPJN ni predlozil potrdila 0 plaeilu takse ali da ni bila plaeana ustrezna taksa, ga najpozneje v
treh delovnih dneh od prejema 5 sklepom zavrZe.

Direktor UKC:

prim. doc. dr. Gregor Pivec, dr. med.

",

Priloge:
1. Podatki 0 ponudniku (OBR-B)
2. Izjava 0 izpolnjevanju pogojev (OBR-D)
3. Izjava 0 izpolnjevanju pogojev podizvajalcev (OBR-D1)
4. Vzorec okvirnega sporazuma (OBR-E)
5. Specifikacija zahtev naroenika in specifikacija ponudbe 5 cenami in navodila za delo 5

programom (v elektronski obliki-objavljeno na portalu javnih naroeil)
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PONUDNIK

PODATKI 0 PONUDNIKU

1. Predmet NMV:

DEZINFEKCIJSKA SREDSTVA 2015 - NMV

2. Ponudbena vrednost v EUR Z OOV:

.. , ...................................

3. Podatki 0 ponudniku
3.1 Firma oz. ime:

3.2 Zakoniti zastopnik(i):

3.3 Identifikacijska stevilka:

3.4 Maticna stevilka:

3.5 Stevilka TRR:

3.6 Naslov:

3.7 Telefonska stevilka:

3.8 Stevilka telefaxa:

3.9 Kontaktna oseba:

3.10 E-mail:

3.11 Odgovorna oseba za podpis pogodbe:

One: ------
Zig in podpis ponudnika:

UKC Maribor Narocila male vrednosti



PONUDNIK

IZJAVA

o izpolnjevanju pogojev

Predmet NMV: DEZINFEKCIJSKA SREDSTVA 2015 - NMV

Pod kazensko in materialno odgovomostjo izjavljamo, da:

1. kot ponudnik ali nas zakoniti zastopnik, v kolikor gre za pravno osebo, nismobili ali nas
zakoniti zastopnik pravnomoeno obsojeni zaradi naslednjih kaznivih dejanj, ki so opredeljena v
Kazenskem zakoniku (Uradni list RS, st. 50/12 - uradno preeiseeno besedilo; v nadaljnjem
besedilu: KZ-1):

sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. Glen KZ-1),
goljufija (211. elen KZ-1),
protipravno omejevanje konkurence (225. elen KZ-1),
povzroeitev steeaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. elen KZ-1),
oskodovanje upnikov (227. elen KZ-1),
poslovna goljufija (228. elen KZ-1),
goljufija na skodo Evropske unije (229. elen KZ-1),
preslepitev pri pridobitvi in uporabi posojila ali ugodnosti (230. elen KZ-1),
preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231. elen KZ-1),
preslepitev kupcev (232. elen KZ-1),
neupravieena uporaba tuje oznake ali modela (233. elen KZ-1),
neupravieena uporaba tujega izuma ali topografije (234. elen KZ-1),
ponareditev ali unieenje poslovnih listin (235. elen KZ-1),
izdaja in neupravieena pridobitev poslovne skrivnosti (236. elen KZ-1),
zloraba informacijskega sistema (237. elen KZ-1),
zloraba notranje informacije (238. elen KZ-1),
zloraba trga finanenih instrumentov (239. elen KZ-1),
zloraba polozaja ali zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. elen KZ-1),
nedovoljeno sprejemanje daril (241. elen KZ-1),
nedovoljeno dajanje daril (242. elen KZ-1),
ponarejanje denarja (243. elen KZ-1),
ponarejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244. elen KZ-1),
pranje denarja (245. elen KZ-1),
zloraba negotovinskega plaeilnega sredstva (246. elen KZ-1),
uporaba ponarejenega negotovinskega plaeilnega sredstva (247. elen KZ-1),
izdelava, pridobitev in odtujitev pripomoekov za ponarejanje (248. elen KZ-1),
davena zatajitev (249. elen KZ-1),
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tihotapstvo (250. elen KZ-1),
izdaja tajnih podatkov (260. elen KZ-1),
jemanje podkupnine (261. elen KZ-1),
dajanje podkupnine (262. elen KZ-1),
sprejemanje koristi za nezakonito posredovanje (263. elen KZ-1),
dajanje daril za nezakonito posredovanje (264. elen KZ-1),
hudodelsko zdruzevanje (294. elen KZ-1);

2. na dan, ko poteee rok za oddajo ponudb, nismobili izloceni iz postopkov oddaje javnih narocil
zaradi uvrstitve v evidenco ponudnikov z negativnimi referencami iz 77.a clena tega zakona;

3. na dan, ko je bila oddana ponudba, v skladu s predpisi drzave, v kateri imamo sedez, ali
predpisi drZave narocnika, nimamo zapadle, neplaeane obveznosti v zvezi s placili prispevkov
za socialno vamost ali v zvezi s placili davkov v vrednosti 50 eurov .ali vec;

4. nismo v postopku prisilne poravnave ali ni bil za nas podan predlog za zacetek postopka
prisilne poravnave in sodisce 0 tem predlogu se ni odlocilo;

5. nismo v stecajnem postopku ali ni bil za nas podan predlog za zacetek stecajnega postopka in
sodisce 0 tem predlogu se ni odlocilo;

6. nismo v postopku prisilnega prenehanja, ali ni bil za nas podan predlog za zacetek postopka
prisilnega prenehanja in sodisce 0 tem predlogu se ni odlocilo, z nasimi posli iz drugih razlogov
upravlja sodisce ali smo opustili poslovno dejavnost ali smo v katerem koli podobnem polozaju;

7. nismobil s pravnomocno sodbo v kateri koli drZavi obsojeni za prestopek v zvezi z nasim
poklicnim ravnanjem;

8. smo registrirani pri pristojnem sodiscu ali drugemu organu;

9. smo financno in poslovno sposobni, in sicer je stevilo dni neporavnanih obveznosti v preteklih 6
mesecih enako 0, racunano od dneva, ko je bila ponudba oddana.

10. smo vpisani na Seznam poslovnih subjektov, ki opravljajo promet z medicinskimi pripomocki na
debelo pri Javni agenciji RS za zdravila in medicinske pripomocke.

Ta izjava je sestavni del ponudbe, s katero se prijavljamo za narocilo male vrednosti za dobavo
dezinfekcijskih sredstev 2015 - NMV.

Narocilo male vrednosti je bilo objavljeno na Portalu javnih narocil, datum objave
.......................... , stevilka objave .

Datum:

Zig in podpis ponudnika:
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VZOREC OKVIRNEGA SPORAZUMA

sklenjen med:

UNIVERZITETNIM KLiNICNIM CENTROM MARIBOR, Ljubljanska ulica 5, 2000 Maribor, ki
ga zastopa direktor prim. doc. dr. Gregor PIVEC, dr. med. (v nadaljevanju: naroenik),
identifikacijska stevilka naroenika za DDV: S156644817, matiena stevilka naroenika: 5054150

in gospodarskim subjektom:

......................................................................................................................... , ki ga

zastopa direktor (v nadaljevanju:

stranka sporazuma), identifikacijska stevilka stranke sporazuma za DDV: ,

matiena stevilka stranke sporazuma: .

I SPLOSNE DOLOCBE

1. elen

Naroenik in stranka okvirnega sporazuma (v nadaljevanju: sporazum) ugotavljata, da je naroenik
izvedel postopek oddaje javnega naroeila male vrednosti za dobavo blaga »DEZINFEKCIJSKA
SREDSTVA 2015 - NMV«, v skladu s 7. toeko prvega odstavka 24. elenom Zakona 0 javnem
naroeanju (Uradni list RS, st. 12/13, 19/14 in 90114 - ZOU-11; v nadaljevanju: ZJN-2) z namenom
sklenitve okvirnega sporazuma v skladu s petim odstavkom 32. elena ZJN-2.

2. elen

Stranki sporazuma sklepata ta sporazum za posamezne vrste blaga, opredeljene v Seznamu
blaga s cenami (v nadaljevanju: Seznam).

Ponudba, st. , z dne , Seznam iz tega elena in razpisna dokumentacija
sta sestavni del tega sporazuma.

Sestavni del tega sporazuma je tudi seznam podizvajalcev v skladu z dolocbami navodil v primeru
nastopa ponudnika s podizvajalci.
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3. elen

Stem sporazumom se narocnik in stranka sporazuma dogovorita 0 splosnih in posebnih pogojih
izvajanja sporazuma.

4. elen

Ta sporazum se sklepa za obdobje od pravnomocnosti obvestila 0 oddaji narocila do 31.12.2015.

II PREDMET SPORAZUMA

5. elen

Predmet tega sporazuma so stalne nabave blaga iz 2. clena tega sporazuma, ki jih narocnik po
obsegu in casu ne more vnaprej dolociti.

Narocnik in stranka sporazuma se izrecno dogovorita, da bo narocnik v casu trajanja tega
sporazuma iz 4. clena tega sporazuma od stranke sporazuma kupoval Ie tiste vrste in kolicine
blaga, ki jih bo potreboval v tem obdobju. Narocnik se ne zavezuje stranki sporazuma oddati
dolocene kolicine blaga.

III CENE

6. elen

Narocnik si pridrZuje pravico, da bo v primeru, ko ugotovi, da je stranka sporazuma za blago, ki je
predmet tega sporazuma, v casu trajanja tega sporazuma znizala cene ali so jih znizali drugi
ponudniki, ki ponujajo istovrstno blago ob drugih primerljivih pogojih, poskusal s stranko
sporazuma dogovoriti ustrezno znizanje cene iz okvirnega sporazuma.

Cene iz ponudbe so fiksne v casu trajanja sporazuma.

V ceni posameznega blaga so zajeti vsi stroski (carinski, spediterski, prevozni in drugi morebitni
stroski), vsi popusti in rabati ter davek na dodano vrednost. Cene veljajo ddp skladisce narocnika,
razlozeno.

V primeru spremembe zakona, ki ureja davek na dodano vrednost, s katerim se spremeni davcna
stopnja za vrste blaga iz ponudbe v Casu trajanja sporazuma, se lahko cene iz ponudbe korigirajo
izkljucno v visini nastale davcne spremembe.
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IV NAROCANJE BLAGA IN DOBAVNI ROK

7. <Hen

Narocnik bo posamezne vrste blaga, ki jih bo potreboval v casu trajanja sporazuma, kupoval od
stranke sporazuma na podlagi izstavljenih pisnih narocilnic. Narocnik bo v narocilnici opredelil
vrste in kolicine blaga.

Stranka sporazuma se zavezuje, da bo odzivni rok en (1) dan in da bo blago dobavila najkasneje v
roku dveh (2) dni oz. v nujnih primerih v roku 24-ih ur po prejemu narocila ter da bo po vsakem
posameznem narocilu dobavila celotno kolicino narocenega blaga.

Blago je treba dostaviti ddp Univerzitetni klinicni center Maribor - razlozeno v prostore skladisce
narocnika.

Stranka sporazuma se zavezuje, da bo na svoje stroske poskrbela za,odvoz celotne embalaze, ki
bo predmet dostave blaga.

V PREVZEM BLAGA

8. elen

Narocnik se obvezuje prevzeti naroceno blago v celoti na podlagi dobavnice. Dobavnica mora biti
napisana v slovenskem jeziku in mora obvezno vsebovati stevilko narocilnice. Dobavljeno blago po
dobavnici mora imeti enak naziv kot naroceno, enako enoto mere, enako katalosko stevilko in
naveden ident narocnika.

Kolicinski prevzem blaga se opravi ob prevzemu, kakovostni pa v uzancnih rokih.

Stranka sporazuma se zavezuje, da bo pravocasno in sprotno seznanjal narocnika 0 spremembi
kataloske stevilke obstojecega artikla.

VI KAKOVOST BLAGA

9. elen

Kakovost blaga mora ustrezati obstojecim standardom in deklarirani kakovosti na embalazi blaga.
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VII PLACILNI POGOJI

10. clen

Narocnik bo skupno vrednost prejetega blaga placal stranki sporazuma na transakcijski racun st.
............................................ v roku 30 dni od datuma prejema pravilno izstavljenega racuna
po prevzemu blaga.

Stranka sporazuma mora vse racune posiljati narocniku izkljucno v elektronski obliki (e-racun),
skladno z Zakonom 0 opravljanju placilnih storitev za proracunske uporabnike (Uradni list RS, st.
59/10 in 111/13).

V primeru zamude s placilom bo narocnik placal zakonske zamudne obresti.

Narocnik bo izvrsil neposredna placila podizvajalcem, skladu z dolocbami navodil v primeru
nastopa ponudnika s podizvajalci v roku iz prvega odstavka tega elena.

VIII SKRBNIK SPORAZUMA

11. clen

Skrbnik sporazuma za narocnika je: Natalija Kampus, univ.dipl.ekon.

Skrbnik sporazuma za sklenitelja sporazuma je: .

IX OOSTOP 00 SPORAZUMA

12. clen

Narocnik bo vse pripombe v zvezi z izvrsevanjem tega sporazuma sporocal stranki sporazuma v
pisni obliki.

Narocnik lahko odstopi od tega sporazuma, ce stranka sporazuma:
• neutemeljeno zavrne narocilo,
• zamuja z izvedbo narocila,
• nekvalitetno izvaja narocilo.

X KONCNE OOLOCBE

13. clen

Sporazum pricne veljati z dnem podpisa obeh strank sporazuma.
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14. clen

Pogoji tega sporazuma so veljavni za cas trajanja sporazuma.

Sporazum se lahko spremeni ali dopolni s pisnim aneksom, ki ga sprejmeta in podpiseta obe
stranki sporazuma. Ce katerakoli od dolocb sporazuma je ali postane neveljavna, to ne vpliva na
ostale dolocbe sporazuma. Neveljavna dolocba se nadomesti z veljavno, ki mora cimbolj ustrezati
namenu, ki ga je zelela doseci neveljavna dolocba.

15. clen

V primeru, da se ugotovi, da je pri izvedbi javnega narocila, na podlagi katerega je podpisan ta
sporazum ali pri izvajanju tega sporazuma kdo v imenu ali na racun druge stranke sporazuma,
predstavniku ali posredniku narocnika ali drugega organa ali organizacije iz javnega sektorja
obljubil, ponudil ali dal kaksno nedovoljeno korist za pridobitev tega posla ali za sklenitev tega
posla pod ugodnejsimi pogoji ali za opustitev dolznega nadzora nad izvajanjem pogodbenih
obveznosti ali za drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je organu ali organizaciji iz javnega
sektorja povzrocena skoda ali je omogocena pridobitev nedovoljene koristi predstavniku organa,
posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja, drugi pogodbeni stranki ali njenemu
predstavniku, zastopniku, posredniku, je ta sporazum nicen.

16. clen

Morebitne spore iz tega sporazuma, ki jih stranke ne bi mogle resiti sporazumno, resuje stvarno
pristojno sodisce v Mariboru.

17. clen

Sporazum je sestavljen v dveh enakih izvodih, od katerih prejme vsaka stranka po en izvod.

St.:21/1-0S/NMV .

V , dne . V Mariboru, dne .

Stranka sporazuma: Narocnik:

UKC MARIBOR

Direktor: Direktor UKC:

prim. doc. dr. Gregor PIVEC, dr. med.
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UNIVERZITETNI KLiNICNI CENTER MARIBOR

Ljubljanska ulica 5
2000 Maribor

PRILOGA K SPECIFIKACIJI ZAHTEV NAROCNIKA

30 - DEZINFEKCIJSKA SREDSTVA

PODSKUPINA 01: SREDSTVA IN PRIPOMOCKI - RAZNO

1. Dozator za razkuzila za 500 ml plastenko - 080158
a) Strokovne zahteve:
- dozator kompatibilen s plastenko Pliva 500 ml ali enakovredno

PODSKUPINA 02 :SREDSTVA ZA ROKE, KOZO IN TELO

0211 Higiensko in kirursko razkuzevanje rok

1.1. Razkuzila za kozo - obarvana
a) Strokovne zahteve:

na osnovi etanola (vsaj 80g/100g) in 0,8% klorheksidina
Ucinkovitost zagotovljena zEN 1500 in EN 12791
Testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Za kirursko in higiensko razkuzevanje koze pred odvzemi krvi
Sirok spekter delovanja z remanentnim ucinkom
V obliki pripravljene tekocine
Ne povzroci trajnega obarvanja

b) Varnost:
Dokazila 0 netoksicnosti in nealergogenosti
Dokazila 0 toleranci koze na proizvod
varnostni list v slovenskem jeziku
navodila na embalazi v slovenskem jeziku
Podatki 0 vplivu na celjenje ran

c) Embalaza:
500 plastenka z ozkim izlivnikom - 080189

1.2. Razkuzila za kozo - neobarvana

a) Strokovne zahteve:
Na alkoholni osnovi (2-propanol), klorheksidin glukonat in vodikov peroksid
V obliki pripravljene tekocine
UCinkovitost zagotovljena v skladu EN 1500, EN 12791 -
Testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
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Dokazilo 0 ucinkovitosti na bakterije, viruse (HBV, HIV, HCV, rota,
vaccinia) in plesni
Namenjeno razkuzevanju koze pred injekcijami, punkcijami, odvzemom krvi,
cepljenji, operacijami.

-b) Varnost:
Dokazila 0 netoksicnosti in nealergogenosti
Dokazila 0 toleranci koze na proizvod
varnostni list v slovenskem jeziku
navodila na embalazi v slovenskem jeziku
Podatki 0 vplivu na celjenje ran

c) Embalaza:
1. 200-350 ml: plastenka s prsilko - 080184
2.500 ml plastenka z ozkim izlivnikom - 080185

1.3 Razkuzila za kozo - neobarvana

a) Strokovne zahteve:
Na osnovi izopropanola in 2% klorheksidinijevega glukonata;
Ucinkovitost zagotovljena zEN 1500 in EN 12791
Testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Za kirursko in higiensko razkuzevanje koze pred posegi, kot so vstavljanje
venskih in arterijskih katetrov, perifernih in centralnih kanalov, biopsijami, 0

odvzemi krvi in kirurskimi posegi
Sirok spekter delovanja z remanentnim ucinkom
V obliki pripravljene tekocine

b) Varnost:
Dokazila 0 netoksicnosti in nealergogenosti
Dokazila 0 toleranci koze na proizvod
varnostni list v slovenskem jeziku
navodila na embalazi v slovenskem jeziku
Podatki 0 vplivu na celjenje ran

b) Embalaza:
200-250 ml plastenka z ozkim izlivnikom - 080561
500 ml plastenka z ozkim izlivnikom - 080562

2. Sredstva za dekolonizacijo s klorheksidin glukonatom

2.1. Sredstvo za dekolonizacijo - raztopina

a) Strokovne zahteve:
Ucinkovitost na osnovi klorheksidin diglukonata (vsebnost najmanj 4 % klorhesidina).
Ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
ucinkuje na bakterije (MRSA), glive, dermatofite in lipofilne viruse (tudi HIV)
deluje v prisotnosti organskih snovi
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namenjen tudi za higiensko antisepticno umivanje in razkuzevanje rok, kirursko
umivanje in razkuzevanje rok, za pred - in pooperacijsko antisepticno ciscenje
bolnikove koze
za dekolonizacijo telesa in lasisca
dokazilo 0 dermatoloskem testiranju
kozi odgovarjajoc pH: od 5,2 do 5,8

b) Varnost:
dokazila 0 toleranci koze za proizvod
navodila na embalazi v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
1. 500 ml plastenka z zaporko z ozkim izlivnikom - 080162
2.31 plastenka - 080163

3. Sredstva za dekolonizacijo z oktenidinom

3.1. Sredstva za dekolonizacijo - raztopina za umivanje celega telesa

a) Strokovne zahteve:
Aktivna substanca: oktenidin
Ucinkovit pri dekolonizaciji bolnika z MRSA
Brezbarvna raztopina, brez disav in mil, pripravljena za takojsnjo uporabo
Namenjena tudi umivanju lasisca
pH ustrezen kozi
kontaktni cas 1 minuta

b) Varnost:
dokazilo 0 dermatoloskem testiranju
ne drazi koze in sluznic

c) Embalaza:

1000 ml plastenka - 080171

3.2. Sredstvo za dekolonizacijo - za uporabo v nosu

a) Strokovne zahteve:
Aktivna substanca: oktenidin
Ucinkovit pri dekolonizaciji bolnika z MRSA
V obliki gela

b) Varnost:
Ne drazi koze in sluznic

c) Embalaza:
Embalaza, primerna za aplikacijo v nos, 5-10 ml tuba - 080557
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PODSKUPINA 03: SREDSTVA ZA KIRUSKE INSTRUMENTE IN APARATE

3.1. Sredstva za predhodno rocno ciscenje instrumentov

3.1.1. Sredstvo za ciscenje in dekontaminacijo kirurskih instrumentov in endoskopov,
nealdehidno, v obliki tekocega koncentrata -

a) Strokovne zahteve:
Aktivna ucinkovina na osnovi kvartemih amonijevih spojin
Dodani encimi za ucinkovito odstranjevanje organskih materialov
Namenjeno sprotnemu zbiranju kontaminiranih instrumentov
Sredstvo je baktericidno, fungicidno, mikobaktericidno in virucidno
Ucinkovitost zagotovljena v skladu zEN 1040, EN 13727 in EN
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Priprava delovne raztopine z vodovodno vodo
Cas namakanja do 5 minut

b) Varnost:
Podatki testiranja fizikalno kemicnih ucinkov na razlicne materiale (nerjavece jeklo,
baker, guma plastike), ki morajo dokazat kompatibilnost in nekorozivnost
Dokazila 0 toksikoloski oceni
Navodila na embalazi v slovenskem jeziku
Varnostni list v slovenskem jeziku
CE certifikat
Moznost zlivanja v komunalne vode
Dovoljeno tudi UZ ciscenje

c) Embalaza:
1000 ml plastenka z dozirnim sistemom - 080214

3.1.2 Sredstvo, tekoce, za ciscenje in razkuzevanje medicinskih instrumentov in pripomockov,
brezaldehidno , na osnovi glukoprotamina

a) Strokovne zahteve:
na osnovi glukoprotamina
sredstvo je v obliki koncentrata, delovna raztopina se pripravlja tudi z vodovodno vodo
sredstvo ima dober cistilni in razkuzevalni ucinek
Sredstvo je baktericidno, fungicidno, mikobaktericidno in virucidno
Deluje proti M. tuberculosis
Primerno tudi za UZ kopeli

b) Varnost in testiranja:
Ucinkovitost zagotovljena v skladu zEN 1040, EN 13727 in EN 1275
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Prilozeni morajo biti podatki 0 testiranjih na razlicnih materialih (nerjavece jeklo, guma,
plastika, baker)
Varnostni list in navodila v slovenskem jeziku
Izdelana toksikoloska ocena
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c) Embalaza:
kanister (plastenka) 2 - 3L - 080206

3.1.3. Sredstvo, tekoce, nealdehidno, sporocidno, za razkuzevanje medicinskih instrumentov,
pripravljeno za uporabo po predhodni aktivaciji

a) Strokovne zahteve:
na osnovi peroksiocetne kisline, brez dodatka ocetne kisline (PHERA sinteza)
uporaba delovne raztopine ob kontroli s testnimi listici
ucinkovitost zagotovljena pri sobni temperaturi
baktericidno, fungicidno, virucidno delovanje
sporocidno delovanje v 30 minutah ali manj
pH raztopine = 5-7

b) Varnost in testiranja:
Dokazila 0 testiranju na razlicne materiale; proizvajalci termolabilnih instrumentov in
endoskopov morajo dovoljevati uporabo teh sredstev
Dokazila 0 toksikoloski oceni
Navodila na embalazi v slovenskem jeziku
Varnostni list v slovenskem jeziku
Ucinkovitost zagotovljena v skladu zEN 1275, EN 1650, EN 13624, EN 1040, EN
13727, EN 14348
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Podatki 0 stabilnosti raztopine in testnih listicev

c) Embalaza:
Prilozen testni indikator: na 4x 5L vsaj enD pakiranje testni~ indikatorjev
(eno pakiranje listicev na 5 kanistrov lahko ponudniki ponudijo v primeru, da se
lahko paket a 50 listicev razdeli po 10 listicev, brez, da bi stem zmanjsali
ucinkovitost listicev. Torej, ce so listici pakirani tako, da jih lahko razdelimo in
ustrezno izdamo. Ce to ni mogoce, lahko ponudite samo originalno pakiranje a 50
listicev na vsak kanister).
Kanister 5L - 080209

3.1.4. Sredstvo, v obliki tablet, za razkuzevanje medicinskih instrumentov

a) Strokovne zahteve:
na osnovi para-formaldehida, kafre in timolola
reakcija v stiku z zracno vlago
za shranjevanje sterilnih medicinskih instrumentov (uporabn010-14 dni po vstavitvi v
zaprto posodico)

b) Varnost in testiranja:
navodila v slovenskem jeziku
CE certifikat

c) Embalaza:
skatla s 60 tabletami - 080218
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3.1.5. Sredstvo, tekoce, nealdehidno, za razkuzevanje medicinskih instrumentov po predhodni
aktivaciji, deluje na PRIONE

a) Strokovne zahteve:
na osnovi hidrogen peroksida ob aktivaciji z bakrovim kompleksom
brez aidehidov
brez klora
pH = 4,0+-0,5
baktericidno, fungicidno, virucidno, sporocidno delovanje v 15 minutah
delovanje tudi na prione (30 min)
delovanje na M. terrae in M.avium

b) Varnost:
Dokazila 0 testiranju na razlicne materiale; proizvajalci termolabilnih instrumentov in
endoskopov morajo dovoljevati uporabo teh sredstev
Dokazila 0 toksikoloski oceni
Navodila na embalazi v slovenskem jeziku
Varnostni list v slovenskem jeziku
Ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 13727, EN 14561, EN 14348, EN
14563, EN 14476,
Testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Podatki 0 stabilnosti raztopine in testnih listicev

c) Embalaza:
Prilozen testni indikator: na 4x 4,8L (volumen +- 5%) vsaj enDpakiranje testnih indika-
torjev
Kanister 4,8 L (+- 5%) - 080563

3.2. Sredstva za strojno ciscenje in razkuzevanje endoskopov

3.2.1. Sredstvo za aktivacijo razkuzila za strojno ciscenje fleksibilnih endoskopov

a) Strokovne zahteve:
na osnovi fosfatov in natrijeve hidroksida
aktivator v sistemu ETD
kompatibilno z razkuzilom na osnovi peroksiocetne kisline
v obliki koncentrata, ki se avtomatsko strojno dozira
ucinkovit pri temperaturi 35 st.C ali visji

a) Varnost in testiranja:
navodila na embalazi v slovenskem jeziku
varnostni list v slovenskem jeziku
CE certifikat

b) Embalaza:
kanister 5L - 080191
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3.2.2. Sredstvo - detergent. za strojno ciscenje fleksibilnih endoskopov

a) Strokovne zahteve:
vsebnost 5-15% neionskih tenzidov,
kompatibilno 5 sredstvi pod tocko 3.2.1 in 3.2.3
zmanjsa obremenjenost endoskopov z ostanki organskih necistoc
v obliki koncentrata, ki se avtomatsko strojno dozira
ucinkovit pri temperaturi 35 st.C ali visji

b) Varnost:
navodila na embalazi v slovenskem jeziku
varnostni list v slovenskem jeziku
Biokompatibilnost ustrezna ISO 10993

c) Embalaza:
kanister 5L - 080200

3.3 Sredstva za strojno ciscenje in razkuzevanje kirurskih instrumentov

3.3.1. Detergent za strojno ciscenje termostabilnih in termolabilnih instrumentov

a) Strokovne zahteve:
aktivna ucinkovina dinatrijev metasilikat in fosfati
visoko ucinkovito, nealdehidno koncentrirano sredstvo
za termolabilne in termostabilne instrumente
pH. 11.3,11.4-11.9
odstranjuje organske materiale
enakovredno Neodisher FA proizvajalca dr. Weigert

b) Varnost in testiranja
dokazila 0 toksikoloski oceni
pisna izjava proizvajalca 0 kompatibilnosti sredstva 5 termodezinfektorjem Belimed

c) Embalaza:
kanister 10 L - 080201

3.3.2. Sredstvo za strojno razkuzevanje kirurskih instrumentov

a) Strokovne zahteve:
aktivna substanca glioksal in glutaraldehid
koncentrat, namenjen uporabi v termodezinfektorju
deluje baktericidno, fungicidno in virucidno v skladu z DIN EN ISO 15883-4
nevtralen pH
enakovredno Neodisher Septo ON proizvajalca dr. Weigert

c) Vamost in testiranja
dokazila 0 toksikoloski oceni
pisna izjava proizvajalca 0 kompatibilnosti sredstva 5 termodezinfektorjem Belimed

d) Embalaza:
kanister 51 - 080202
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3.3.3. Sredstvo za strojno ciscenje laboratorijskega stekla in kirurskih instrumentov -

a) Strokovne zahteve:
aktivne substance Na- in/ali K - hipoklorit, 15-30% fosfatov
alkalno sredstvo za odstranjevanje organskih materialov
pH: 11,5-11,9
enakovredno Neodisher Alka 300, proizvajalca dr. Weigert
namenjeno uporabi v specialnih pomivalnih strojih

b) Vamost in testiranja:
dokazila 0 toksikoloski oceni
navodila in vamostni list v slovenskem jeziku
seznam strojev s katerimi je ponujeno sredstvo kompatibilno

c) Embalaza:
kanister 12 L - 080211

3.3.4. Sredstvo za strojno Ciscenje kirurskih instrumentov - encimatsko

a) Strokovne zahteve:
na osnovi encimov in anionskih surfaktantov
nevtralni pH
blago sredstvo, uporabno tudi v UZ kopelih
za Ciscenje fleksibilnih endoskopov in ostalih kirurskih instrumentov
brezbarvno
brez vonja

b) Vamost in testiranja:
dokazila 0 toksikoloski oceni
biorazgradljivo
varnostni list in navodila v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
kanister 5 L - 080213

3.3.5. Sredstvo za strojno ciscenje laboratorijskega stekla

a) Strokovne zahteve:
sredstvo, visoko alkalno, za ciscenje laboratorijskega stekla, nerjavecega jekla
pH: 12,4-12,9
vsebuje KOH in polikarboksilate (5-15%)

b) Varnost in testiranje:
dokazila 0 toksikoloski oceni
varnostni list in navodila v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
kanister 5L - 080216

3.3.6. Sredstvo za nevtralizacijo po ciscenju z alkalnimi sredstvi - na osnovi organskih kislin

a) Strokovne zahteve:
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Ucinkovitost zagotovljena v skladu zEN 13697, EN 1275 in EN 14348
Testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Dokazila 0 testih na viruse (HBV, HIV, HCV, Adeno, rota, Vacina, Noro, Polio)
Dokazila 0 testih na sporocidno delovanje
Ucinek dosezen prisobni temperaturi 20-25°C
Sredstvo primemo tudi za inkubatorje (razkuzevanje s potapljanjem)
Uporabno tudi kot sredstvo za dekontaminacijo organskih necistoc s potresanjem

b) Varnost:
Testiranje vpliva na razlicne materiale v bolnisnicnem okolju, ki dokazujejo, da ne
prihaja do sprememb v lastnostih in videzu materiala
Dokazila 0 toksikoloski oceni
Navodila na embalazi v slovenskem jeziku
Navodilo za razkuzevanje inkubatorjev
Varnostni list v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
1. V obliki vrecke za pripravo 5-8 L delovne raztopine - 080220

4.1.2. Sredstva za razkuzevanje in ciscenje manjsih povrsin in predmetov, z dodatnim
sporocidnim delovanjem

a) Strokovne zahteve:
v obliki pripravljene raztopine, na osnovi alkohola in vodikovega peroksida
sredstvo je namenjeno razkuzevanju povrsin in predmetov tudi v bolnikovi prisotnosti
ni potrebno spiranje
kontaktni Cas 5-15 minut, za sporocidno delovanje do 30 minut
ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 13727,EN 1275, EN 1650, EN
14564 in EN 13704 EN 13624
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU

b) Varnost in testiranja:
dokazila 0 toksikoloski oceni
navodila na embalazi v slovenskem jeziku
varnostni list v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
plastenka 1L, s prsilko za peno - 080230

4.1.3. Sredstvo - raztopina za razkuzevanje MRI

a) Strokovne zahteve:
raztopina na osnovi elektrooskigenirane vode
virucidno, baktericidno, fungicidno delovanj
ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 13704, EN 1040, EN 1650, EN
13697
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU.
ni potrebno spiranje

b) Varnost :
dokazila 0 toksikoloski oceni
navodila na embalazi v slovenskem jeziku
varnostni list v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
- plastenka 350 ml, s prsilko - 080413
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4.1.4. Razkuzilni robcki za manjse povrsine in opremo obcutljivo na alkohol- dodatna cistilna
sposobnost

a) Strokovne zahteve:
na osnovi kvarternih amonijevih spojin z dodatkom povrsinsko aktivnih snovi in
dodatno cistilno sposobnostjo
ucinkovitost zagotovljena v skladu zEN 13727, EN 13624
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
za razkuzevanje povrsin nad 2m2
dokazilo 0 ucinkovitosti na vi ruse z ovojnieo vklucno z HBV, HIV in HCV
dokazilo 0 virueidnem delovanju EN 14476
tuberkuloeidno delovanje EN 14348
cas delovanja : max 5 minut

b) Varnost:
dokazilo 0 toleranci koze na proizvod
navodila na embalazi v slovenskem jeziku
varnostni list v slovenskem jeziku
toksikoloska oeena

c) Embalaza:
velikost krpie: vsaj 300 em2 ali vec
perforaeija, ki omogoCa izvlek samo enega robcka
podana kolicina raztopine v 9 na 1 robcek in 1em2
izjava 0 povrsini, ki jo lahko ucinkovito razkuzimo z 1 robckom
pakiranje: 1. 100 - 200 robckov v dozi - 080412

4.2. Razkuzila za povrsine v cistih prostorih

4.2.1. Razkuzilo alkoholno, sterilno, brez spor, za uporabo v cistih prostorih

a) Strokovne zahteve:
na osnovi etanola (najmanj 70g/100 g)
brez spor, pripravljeno z vodo za injekeijo
patentiran sistem proti vdoru zraka v razkuzilo
razkuzilo mora biti sterilno vsaj 3 meseee po odprtju
dokazilo 0 virueidnem, fungieidnem, bakterieidnem delovanju
ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1650 in EN
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU

b) Varnost in testiranja:
toksikoloska oeena
varnostni list v slovenskem jeziku

e) Embalaza:
1. kanister 51,sterilno pakiran, z dvojno zascitno embalazo - 080408

4.2.2. Razkuzilo sterilno, brez spor, za delovne povrsine v cistem prostoru
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a) Strokovne zahteve:

Na osnovi 6% vodikovega peroksida in vodo za injekeije
brez spor
Patentiran sistem proti vdoru zraka v razkuzilo
Sterilnost vsaj 3 meseee po odprtju
Rotaeijski bioeid - sporoeid
Dokazilo 0 virueidnem, bakterieidnem, fungieidnem in sporocidnem delovanju
Ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1650, EN13697, EN 13704 in EN 14476
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU

b) Varnost in testiranja:
toksikoloska oeena
varnostni list v slovenskem jeziku

e) Embalaza:
Plastenka, 1L, sterilno pakirana, z dvojno zascitno embalazo, sprej, 080205

4.2.3. Razkuzilne krpiee, alkoholne, sterilne, za uporabo v cistem prostoru

a) Strokovne zahteve:
krpe, velikosti 200x200 mm, sterilne, brezprasne
na osnovi 70% etanola, pripravljene z vodo za injekeije
Dokazilo 0 virueidnem, bakterieidnem, fungieidnem delovanju
Ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1650, EN13697,
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU .

b) Varnost:
pri uporabi ne odpuscajo deleev
sterilizirane z gama zarki
dvoplastno pakiranje

c) Embalaza:
zavitek 15 krpami v dvojnem, sterilnem pakiranju - 080221
omogoceno ponovno odpiranje in zapiranje

4.2.4. Razkuzilne krpiee, alkoholne. sterilne, za uporabo v cistem prostoru

a) Strokovne zahteve:
krpe, velikosti 200x230 mm, sterilne, brezprasne
na osnovi 70% etanola, pripravljene z vodo za injekeije
Dokazilo 0 virueidnem, bakterieidnem, fungieidnem delovanju
Ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1650, EN13697.
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU

b) Varnost:
pri uporabi ne odpuscajo deleev
sterilizirane z gama zarki
dvoplastno pakiranje

b) Embalaza:
doza (tuba) s 100 krpieami - 080555
omogoceno ponovno odpiranje in zapiranje
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4.2.5. Sterilne krpice, suhe, brezprasne, za uporabo v cistem prostoru

a) Strokovne zahteve:
1. krpe, velikosti 200x200 mm, sterilne
2. krpe, velikosti 400x400 mm, sterilne
iz celuloze in poliestra
za uporabo v cistem prostoru (ne odpuscajo delcev

b) Embalaza:
za 1.) zavitek z 10 krpami v dvojnem pakiranju 080223
za 2.) zavitek z 10 krpami v dvojnem pakiranju 080222

4.2.6 Krpice suhe, za dodajanje razkuzilnega sredstva, za manjse povrsine in opremo

a) Strokovne zahteve:
na osnovi polietilen tereftalata (PET)

- predvsem za uporabo z razkuzili na osnovi QUAT
- krpice se pri uporabi ne smejo trgati
- dimenzija krpic: 380mm x 200 mm(+- 5%)
- omogoceno dobro omocenje robckov in preprecitev izsusevanje pri uporabi

b) Embalaza:
- doza s krpicami, zascitenimi s folijo (vrecko), ki sciti notranjost doze; 90 (+-10%)

krpic v dozi - 080564
- refil v zascitni foliji (vrecki) z 90 (+-10%) krpicami - 080565
- perforacija, ki omogoca izvlek samo ene krpice
- obarvani pokrovcki, ki se lahko menjajo glede na razkuzilo

4.3. Razkuzila za razkuzevanje tezko dostopnih povrsin z aerosolnim prsenjem

4.3.1. Razkuzilo, tekoce, za uporabo z aerosolnim generatorjem za vecje prostore

a) Strokovne zahteve:
na osnovi vodikovega peroksida 5%, etanola 5% in neionogenih povrsinsko aktivnih
snovi
baktericidni, fungicidno, virucidno in sporocidno delovanje
Ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040 ,EN 13727, en 14348, EN 1650,
EN13697, EN 13624,
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Biorazgradljivo

b) Varnost in testiranja:
dokazilo 0 kompatibilnostjo z materiali
varnostni list v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
kanister a 5 L
kompatibilno z aparatom Aerosept AF - 80409

UKC Maribor Narocila male vrednosti



4.3.2. Razkuzilo, tekoce, za uporabo z aerosolnim generatorjem za manjse prostore

a) 8trokovne zahteve:
Na osnovi peroksiocetne kisline (1200ppm)
baktericidni, fungicidno, virucidno in sporocidno delovanje v 30 minutah
Ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 13727, EN 14348, EN 1650, EN
1275, EN 13697, EN 13704 in EN 14476
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Biorazgradljiv

b) Varnost in testiranja:
dokazilo 0 kompatibilnos~o z materiali
varnostni list v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
plastenka 2 L - 080535
kompatibilno z aparatom Aerosept Compact 250

4.4. RazkuZila za razkuzevanje tezko dostopnih povrsin z aerosolnim prsenjem

4.4.1 Razkuzilo, tekoce, za uporabo z aerosolnirn generatorjem za vecje prostore

a) Strokovne zahteve:
na osnovi vodikovega peroksida 5%, etanola 5% in neionogenih povrsinsko aktivnih
snovi
baktericidni, fungicidno, virucidno in sporocidno delovanje
Ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040 EN 1276, EN 13727, en 14348, EN
1650, EN13697, EN 13624
Testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Biorazgradljivo

b) Varnost in testiranja:
dokazilo ° kompatibilnostjo z materiali
varnostni list v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
kanister a 5 L
kompatibilno z aparatom Aerosept AF - 80409

4.4.2 Razkuzilo, tekoce, za uporabo z aerosolnim generatorjem za manjSe prostore

a) Strokovne zahteve:
Na osnovi peroksiocetne kisline (1200ppm)
baktericidni, fungicidno, virucidno in sporocidno delovanje v 30 minutah
Ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040 EN 1276, EN 13727, EN 14348, EN
1650, EN 1275, EN 13697, EN 13704 in EN 14476
Testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
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Biorazgradljiv
b) Varnost in testiranja:

dokazilo 0 kompatibilnostjo z materiali
varnostni list v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
plastenka 2 L - 080535
kompatibilno z aparatomAerosept Compact 250

4.5. Razkuzila za splosno sanitacijo in razkuzevanje vode, koncentrat v obliki praska

a) Strokovne zahteve:
granulat na osnovi aktivnega klora
Ucinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 13727 in EN 1275
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU

b) Varnost:
Testi vpliva na razlicne materiale v bolnisnicnem okolju, ki dokazujejo, da ne prihaja
do sprememb v lastnostih in videzu materiala.
Dokazila 0 toksikoloski oeeni
Navodila na embalazi v slovenskem jeziku
Varnostni list v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
embalaza do 1000 9 z dozirno merieo. - 080161

PODSKUPINA 05: SREDSTVA ZA ROKE, KOZO IN TELO - UMIVANJE IN NEGA

5.1. Sredstva za higiensko umivanje rok, koze in lasisca

a) Strokovne zahteve:
Primerno za higiensko umivanje rok, koze in lasisca
Brez mil, brez barvil in parfuma
pH 5-5,8
Dodana negovalna sredstva za zascito in nego koze (primerno tudi za nedonosencke)
Kompatibilno z razkuzilom in losionom za roke

b) Varnost:
Dermatoloska testiranja
Izdelana toksikoloska oeena
Mikrobioloska neoporecnost mora biti zagotovljena s kontrolnimi izvidi v akreditiranem
laboratoriju v EU
Dokazila 0 netoksicnosti in nealergogenosti
Dokazila 0 primernosti za obcutljivo kozo - tudi za nedonosencke
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Navodila na embalazi v slovenskem jeziku
c) Embalaza:

1. Plastenka 1000 ml, plastenka z dozirnim sistemom spodaj za namestitev v nosilec
(kompatibilna z nosilci narocnika) - 080174

5.2. Sredstvo za umivanje rok in koze s protimikrobnim delovanjem -

a) Strokovne zahteve:
Milo z bakteriostatskim in fungistatskim delovanjem, za higieno rok in telesa
Kombinirano cistino in antimikrobno delovanje
UCinkovitost zagotovljena v skladu zEN 1040.
testiranje za ucinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
Dokazilo 0 ucinkovitosti na bakterije, glive, HBV in HIV
Kozi odgovarjajoc pH od 5-5,8
Dokazilo 0 dermatoloskem testiranju

b) Varnost:
Dokazila 0 toleranci koze na proizvod
Mikrobioloska neoporecnost mora biti zagotovljena s kontrolnimi izvidi v referencnem
laboratoriju
Navodila na embalazi v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
500 ml plastenka z zaporko z ozkim izlivnikom ali z dozirko - 080175

5.3. Sredstvo za nego rok

a) Strokovne zahteve:
Emulzija olje v vodi
Negovalne komponente (cebelji vosek, olja)
Za nego po higienskem in kirurskem razkuzevanju rok
Dokazila 0 dermatoloskem testiranju
Podatki 0 kompatibilnosti z razkuzili za roke

b) Varnost:
Dokazila 0 toleranci koze za proizvod
Mikrobioloska neoporecnost mora biti zagotovljena s kontrolnimi izvidi v referencnem
laboratoriju
Navodila na embalazi v slovenskem jeziku

c) Embalaza:
Embalaza, prosto stojeca z integrirano dozirno pumpico in kompatibilna s kosarico
narocnika - 080172

5.4. Krpice za umivanje koze - samopenece

a) Strokovne zahteve:
Krpice pripravljene za takojsnjo uporabo z omocenjem s toplo vodo
Iz poliuretanske pene
Brez lateksa
Surfaktanti na osnovi natrijevega izetionata in mascobnih kislin( iz kokosovega olja)
Dodatek pantenola
Rahlo odisavljene
Brez konzervansov
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Za obcutlj iva kozo
Izpiranje ni potrebno

b) Varnost:
Ne drazi koze in sluznic
Dermatolosko testiranje

c) Embalaza:
Vrecka s 30- 40 krpicami - 080566
Moznost ponovnega odpiranja in zapiranja (re-use)
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